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1 8000 95695 1 Valvola gas (50/3) Throttle valve 50 (50/3) Papillon de gaz (50/3) Drosselklappe (50/3) Válvula (50/3)

2 8Q00 27910 1 Spillo conico (K32) Needle (K32) Pointeau conique (K32) Kon. Nadel (K32) Pasador cónico (K32)

3 8C00 24058 1 Polverizzatore (264 AB) Fuel nozzle (264 AB) Pulvérisateur (264 AB) Einspritzdüse (264 AB) Pulverizador (264 AB)

4 8AN0 12041 1 Getto massimo (175) Main jet (175) Gicleur principal (175) Hauptdüse (175) Chiclé máximo (175)

D 4 8AI0 12041 1 Getto massimo (172) Main jet (172) Gicleur principal (172) Hauptdüse (172) Chiclé máximo (172)

D 4 8AL0 12041 1 Getto massimo (178) Main jet (178) Gicleur principal (178) Hauptdüse (178) Chiclé máximo (178)

D 4 8AP0 12041 1 Getto massimo (180) Main jet (180) Gicleur principal (180) Hauptdüse (180) Chiclé máximo (180)

5 8GA0 05761 1 Getto minimo (62) Idle jet (62) Gicleur minimum (62) Leerlaufdüse (62) Chiclé mínimo (62)

D 5 8PA0 05761 1 Getto minimo da (65) Idle jet (65) Gicleur minimum (65) Leerlaufdüse (65) Chiclé mínimo (65)

6 80A0 12032 1 Getto avviamento (60) Starting jet (60) Gicleur de starter (60) Starterdüse (60) Chiclé arranque (60)

7 8000 33109 1 Valvola a spillo (300) Needle valve (300) Soupape à pointeau (300) Nadelventil (300) Válvula de aguja (300)

8 8000 90231 2 Galleggiante (g.4.0) Float (g.4.0) Flotteur (g.4.0) Schwimmer (g.4.0) Flotador (g.4.0)

9 8000 23981 2 Vite Screw Vis Schraube Tornillo

10 8000 67457 1 Tubetto Tube Tuyau Rohr Tubo

11 8000 60480 1 Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa

12 8000 22466 1 Molla Spring Ressort Feder Resorte

13 8000 23979 1 Fermaglio Retainer Arret Klammer Abrazadera de sujeción

I 14 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

I 15 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

16 8000 23985 1 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela

17 8000 12034 1 Molla Spring Ressort Feder Resorte

18 8000 12033 1 Vite regolazione minimo Idling mixture adj. screw Vis réglage mélange de ralenti Regulierschraube Tornillo regul. mezcla relentí

22 8000 94621 1 Kit vite registro valvola gas Throttle adj. screw kit Kit vis réglage papillons Drosseleinstellschraube Kit Kit Tornillo

I 23 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

24 8000 28799 1 Corpo dispositivo avviamento Starter body Corps démarrage Körper Anlass Cuerpo puesta en marcha

25 8000 28798 3 Vite Screw Vis Schraube Tornillo

26 8000 40580 1 Dispositivo avviamento Starting device Dispositif de démarrage Startvorrichtung Dispositivo puesta en marcha

27 8000 12045 1 Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina

28 8000 12046 1 Pipetta Pipette Pipette Pipette Pipa

I 29 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

30 8000 12048 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
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I 31 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

32 8000 32866 1 Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo

33 8000 23990 1 Portagetto Jet-holder Porte-gicleur Düsenträger Porta-chiclé

34 8000 32865 2 Fermaglio Retainer Arret Klammer Abrazadera de sujeción

I 35 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

36 8000 95269 1 Vaschetta Chamber Cuvette Becken Cubeta

I 37 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

38 8000 60501 1 Bilanciere Rocking lever Balancier Schwinge Balancines

39 8000 32867 1 Perno Pin Pivot Bolzen Perno

I 40 1 Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta

41 8000 33211 1 Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapón

42 8000 60504 1 Busta guarnizioni Gasket set Jeu joints Dichtungssatz Serie juntas

43 8000 96877 1 Carburatore completo Carburetor assy Carburateur complet Vegaser, kpl. Carburador compl.

44 1615 39001 1 Cornetto presa aria Pipe Manchon Muffe Tubo toma aire

46 8000 44043 1 Molla Spring Ressort Feder Resorte

47 8000 67458 1 Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapón

48 8000 04103 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo

49 8000 04104 1 Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca

51 8A00 40877 1 Leva comando starter Lever Levier Hebel Palanca

52 8000 67444 1 Trasmissione comando starter Starter wire Trasm. comm. starter Anlassen Kabel Transm. mando starter

53 8000 42980 1 Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchón

54 8000 67434 1 Staffetta Bracket Etrier Buegel Brida

55 60N1 01048 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo

57 62N1 15503 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela

75 8000 12451 1 Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchon

N 83 1 Tubetto di sfiato Breather pipe Tuyau Rohr Tubo de purga

N 84 1 Tubetto di sfiato Breather pipe Tuyau Rohr Tubo de purga

N 85 1 Tubetto di sfiato Breather pipe Tuyau Rohr Tubo de purga
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N 86 2 Tubetto di sfiato Breather pipe Tuyau Rohr Tubo de purga

I Contenuto nella busta Gasket bag No.42 Dans l�enveloppe Im beutel d. Dichtungen En el saquito de

guarnizioni Pos.42 à joints N 42 enthalt. Index 42 guarniciones Pos.42
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